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Notes on the Greek New Testament  
Week 34 – Acts 2:37-3:21 

 
 

Day 166: Acts 2:37-42 

Verse 37    
jAkouvsante" deV katenuvghsan thVn 
kardivan, ei\povn te proV" toVn Pevtron kaiV 
touV" loipouV" ajpostovlou", Tiv poihvswmen, 
a[ndre" ajdelfoiv;  

katenuvghsan   Verb, aor pass dep indic, 3 pl  
katanussomai   be stabbed, be deeply 
troubled 

Cf. Ps 109:16 (LXX 108).  "The phrase is used 
here of that conviction of guilt which leads to 
repentance."  Bruce. 
te  enclitic particle  and, and so 
loipo", h, on  rest, remaining, other 
 
Verse 38 

Pevtro" deV proV" aujtouv", Metanohvsate, 
ªfhsivn,º kaiV baptisqhvtw e{kasto" uJmw'n 
ejpiV tw'/ ojnovmati jIhsou' Cristou' eij" 
a[fesin tw'n aJmartiw'n uJmw'n, kaiV lhvmyesqe 
thVn dwreaVn tou' aJgivou pneuvmato":  

Petro" de pro" aujtou"  The verb of saying 
is implied rather than being explicit – though 
some MSS have a form of the verb fhmi, say.  
Metzger argues that only the original absence 
of the verb (as reflected in B) accounts for the 
diverse forms in other MSS.  The UBS 
Committee, however, preferred to include 
fhsivn but enclose it in square brackets to 
reflect doubts over its originality. 
metanoew   repent, have a change of 

heart, turn from one's sins 
Cf. Mt 3:2; 4:17.  Repentance was an essential 
aspect of Gospel preaching from the days of its 
first announcement.  
fhsivn   Verb, pres act indic, 3 s  fhmi  say 
baptisqhtw   aor pass imperat   baptizw  

baptise  
Baptism as an outward sign of repentance and 
remission of sins was not a new idea to those 
who heard Peter.  In particular, they would 
have known of John's baptism.  The new 
feature of Christian baptism is that it is 'in the 
name of Jesus' and is associated with 'the gift 
of the Holy Spirit'. 
eJkasto", h, on  each, every 
ojnoma, to"  n   name, person, authority 
ajfesi", ew"  f   forgiveness, cancellation 

(of sins) 

eij" a[fesin tw'n aJmartiw'n uJmw'n  should be 
taken with metanohsate as well as with 
baptisqhtw cf. 3:19; 5:31; Lk 24:47. 
aJmartia, a"  f    sin 
lhvmyesqe   Verb, fut midd dep indic, 2 pl  

lambanw   receive 
dwrea, a"  f   gift 
Cf. 8:20; 10:45; 11:17 also Jn 4:10. 
 
Verse 39  
uJmi'n gavr ejstin hJ ejpaggeliva kaiV toi'" 
tevknoi" uJmw'n kaiV pa'sin toi'" eij" makraVn 
o{sou" a]n proskalevshtai kuvrio" oJ qeoV" 
hJmw'n.  

ejpaggelia, a"  f   promise, what is 
promised 

teknon, ou  n   child;  pl  descendants 
makran   far, far off, at some distance 
The promise is for all, regardless of generation 
or location.  The words may imply that the 
promise is first to Jews and to their children 
(generations to come), but then equally it is for 
Gentiles – those far off (cf. Isa 57:19; Eph 
2:13). 
oJso", h, on  correlative pronoun,  as much 

as;  pl.  as many as, all 
ajn  particle indicating contingency 
proskalevshtai   Verb, aor midd dep subj, 3 

s  proskaleomai   call to oneself, 
summon, invite 

Though the promise is for all, yet its effective 
application is through God's act of calling men 
and women to himself. 
 
Verse 40  
eJtevroi" te lovgoi" pleivosin 
diemartuvrato, kaiV parekavlei aujtouV" 
levgwn, Swvqhte ajpoV th'" genea'" th'" 
skolia'" tauvth".  

eJtero", a, on  other, another, different 
te  enclitic particle  and, and so 
pleiosin  dat pl  pleiwn    more, many 
diamarturomai  declare solemnly and 

emphatically, charge 
'testify by argument', cf. 8:25; 10:42; 18:5; 
20:21,23,24; 23:11; 28:23; Lk 16:28. 
parakalew  exhort, encourage, urge 
swvqhte   Verb, aor pass imperat, 2 pl  swzw  

save, rescue, heal 
genea, a"  f   generation, contemporaries, 

age 
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skolio", a, on   crooked, perverse, 
dishonest 

Cf. Dt 32:5; Ps 78:8 (LXX 77); Phil 2:15.   
By rejecting the Messiah (Lk 17:25) this 
'generation' had come under the judgement of 
God (Mt 23:36; Lk 11:54).  The only way of 
escape was to accept the good news, and with 
it, accept the Messiah.  Stott adds, 
"Commitment to the Messiah implied 
commitment to the Messianic community, that 
is, the church.  Indeed, they would have to 
change communities, transferring their 
membership from the one that was old and 
corrupt to the one that was new and being 
saved (47)." 
 
Verse 41  

oiJ meVn ou\n ajpodexavmenoi toVn lovgon 
aujtou' ejbaptivsqhsan, kaiV prosetevqhsan 
ejn th'/ hJmevra/ ejkeivnh/ yucaiV wJseiV 
triscivliai.  

men ou\n    see Acts 1:6 
ajpodecomai   welcome, receive, accept 
proseteqhsan  aor pass, 3 pl  prostiqhmi  

add, add to 
yuch, h"  f    life, 'soul', person 
wJsei   like, as, about, approximately 
triscilioi, ai, a   three thousand 
There is no mention of supernatural signs 
accompanying the receiving of the Spirit by 
the 3000. 
 
Verse 42  

h\san deV proskarterou'nte" th'/ didach'/ 
tw'n ajpostovlwn kaiV th'/ koinwniva/, th'/ 
klavsei tou' a[rtou kaiV tai'" proseucai'". 

proskarterew   devote oneself to, 
continue in 

didach, h"  f   teaching, what is taught 
"For NT testimony to the authority of the 
apostolic teaching cf 1 Cor 12:28; 14:37; Eph 
2:20; 3:5.  The apostles' teaching was 
authoritative because it was delivered as the 
teaching of the Lord through the apostles."  
Bruce. 

Stott comments that the receiving of the Spirit 
did not mean that the 3000 needed no other 
teacher but rather that they had a desire to 
learn more of Christ from the apostles.  He 
adds, "Since the teaching of the apostles has 
come down to us in its definitive form in the 
New Testament, contemporary devotion to the 
apostles' teaching will mean submission to the 
authority of the New Testament.  A Spirit-
filled church is a New Testament church, in 
the sense that it studies and submits to New 
Testament instruction.  The Spirit of God leads 
the people of God to submit to the Word of 
God." 
koinwnia, a"  f   fellowship, sharing in, 

participation 
"Its basic meaning is 'association, communion, 
fellowship, close relationship.'  In secular 
Greek it could involve the sharing of goods, 
and Paul seems to have used it this way in 2 
Cor 9:13.  It was also used of communion with 
a god, especially in the context of a sacred 
meal; and Paul used it in that sense in 1 Cor 
10:16.  Since it appears in a list in Acts 2:42, it 
is not easy to determine its exact nuance in this 
context.  The key may be to see the the terms 
'breaking of bread' and 'prayer' in apposition to 
'fellowship.'  The meaning would then be that 
they devoted themselves to a fellowship that 
was expressed in their mutual meals and in 
their prayer life together."  Polhill. 
klasi", ew"  f   breaking (of bread) 
ajrto", ou  m   bread, a loaf, food 
In all probability, a reference to the Lord's 
Supper, but probably also in the context of 
more general eating together – an agape meal.  
proseuch    prayer 
  
 

Day 167: Acts 2:43-47 

Verse 43   

jEgivneto deV pavsh/ yuch'/ fovbo", pollav te 
tevrata kaiV shmei'a diaV tw'n ajpostovlwn 
ejgivneto.  

ejgineto   imperf  ginomai 
The imperfect implies that the fear which 
affected them was not momentary. 
yuch, h"  f   see v.41. 
fobo", ou  m   fear 
polu", pollh, polu gen pollou, h", ou   

much 
te  enclitic particle  and, and so 
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tevrata kaiV shmei'a see v.22.  The signs and 
wonders performed by the apostles are 
illustrated in the following chapters.  "The 
apostles' miracles, like those of their Lord, 
were 'signs' of the advent of the Messianic 
Age."  Bruce. 
 

Verse 44  

pavnte" deV oiJ pisteuvonte" h\san ejpiV toV 
aujtoV kaiV ei\con a{panta koinav,  

ejpiV toV aujtoV   altogether 
Compare 1:15.  The phrase seems to mean 
'together in Christian fellowship' 
pisteuw  believe (in), have faith (in) 
aJpa", asa, an  (alternative form of pa")  all, 

whole; pl  everyone, everything 
koino", a, on   common, in common 
For description of their common life, see 
4:32ff. 
Philip Hughes, reflecting on Acts 2:44,45, 
writes in his commentary on 2 Corinthians, 
"From its earliest days the Christian 
community at Jerusalem was extremely poor.  
The preaching of the apostles at Pentecost and 
in subsequent days led to the conversion of 
thousands of Jews.  The material cost to these 
people of becoming Christians must have been 
immense. 
"Coming as they did from the background of 
Jewish fervour and exclusivism, in view of 
their conversion to Christianity they became 
victims of social and economic ostracism, 
ecclesiastical excommunication and national 
disinheritance.  Their business enterprises 
must in most cases have collapsed in ruins and 
family bonds been heart-breakingly severed. 
"The situation to which this led was met by the 
touching and spontaneous manner in which the 
members of this young fellowship 
demonstrated their oneness of heart and soul 
by sharing their possessions and resources 
with each other. 
"Many interpreters, ancient and modern, have 
propounded the strange view that this 
community of goods was the cause of the 
impoverishment of the Jerusalem church, as 
though it were a mistaken and harmful 
venture.  But surely it is far more reasonable to 
understand it as an effect of the want of the 
majority – a response to needs and poverty, 
not the cause of it.  Luke, moreover, utters no 
word of disapproval or disappointment; on the 
contrary he records that 'great grace was upon 
all' (Acts 2:33)." 
 

Verse 45  

kaiV taV kthvmata kaiV taV" uJpavrxei" 
ejpivpraskon kaiV diemevrizon aujtaV pa'sin 
kaqovti a[n ti" creivan ei\cen:  

kthma, to"  n   property, piece of land 
uJparxi", ew"  f   possession, property 
If any distinction is intended between these 
two terms, the former probably refers to 
property and the latter to personal possessions. 
pipraskw   sell 
diamerizw   divide, distribute, divide 

among 
The imperfects indicate regular practice. 
kaqoti   because, for 
ajn  particle indicating contingency 
creia, a"  f   need, want 
ei\cen   Verb, imperf act indic, 3 s  ejcw 

The selling and giving was in response to 
need, cf. 1 Jn 3:17. Stott comments, "It is part 
of the responsibility of Spirit-filled believers to 
alleviate need and abolish destitution in the 
new community of Jesus." 
 
Verse 46  

kaq· hJmevran te proskarterou'nte" 
oJmoqumadoVn ejn tw'/ iJerw'/, klw'ntev" te kat· 
oi\kon a[rton, metelavmbanon trofh'" ejn 
ajgalliavsei kaiV ajfelovthti kardiva",  

kaq· hJmeran     daily   
Applies to all of this sentence which describes 
the general character of their life. 
proskarterew   devote oneself to, 

continue in 
oJmoqumadon  adv   with one mind, by 

common consent, together 
"Single-mindedness is not always a good 
thing.  The same word is used of the angry 
mobs that rushed upon Stephen (7:57) and 
Paul (19:29).  For the Christian community, 
fellowship and unity of purpose are salutory 
only when rooted in fellowship with Christ 
and in the unity of his Spirit.  The structure of 
Acts should remind us of this – the unity of the 
Christian community derives from and is 
guided by the gift of the Spirit that lies at the 
heart of its life together."  Polhill. 
iJeron, ou  n    temple, temple precincts 
klaw   break  (only of bread) 
kat· oi\kon  could mean 'by households', 
though the words that follow indicate that this 
was a corporate activity – groups of Christians 
meeting in homes. 
metalambanw   receive, share in 
trofh, h"  f   food, nourishment 
ajgalliasi", ew"  f   great joy 
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ajfeloth", hto"  f   simplicity, humility 
Here alone in NT.  Bruce says that  ajfelothti 
kardia"  probably means generosity.  
 
Verse 47  

aijnou'nte" toVn qeoVn kaiV e[conte" cavrin 
proV" o{lon toVn laovn. oJ deV kuvrio" 
prosetivqei touV" sw/zomevnou" kaq· hJmevran 
ejpiV toV aujtov. 

aijnew   praise 
e[conte" carin    'enjoying favour'  
oJlo", h, on  whole, all, entire 
lao", ou  m   people, a people 
Cf. Lk 2:52. 
prosetivqei   Verb, imperf act indic, 3 s  

prostiqhmi  add, add to, increase 
The word 'daily' and the imperfect verb 
indicate that that converts were continually 
being added.  Doubtless they were drawn in 
through the witness of these believers in word 
and in life, yet it was the Lord Jesus who was 
at work building his church.  "The Lord 
himself reserves the prerogative of adding new 
members to his community; the duty of 
believers is to receive those whom God has 
received (Rom 15:7)."  Bruce. 
swzw  save, rescue, heal 
touV" sw/zomevnou"   'as they were being 

saved' 
For  ejpi to aujto    see on v.44 – 'in church 
fellowship'.  The TR joint this phrase with 
what follows, as the opening words of 3:1.  
 
"The subsequent narrative of Acts will show 
that it did not always remain so [harmonious].  
Sincerity sometimes gave way to dishonesty, 
joy was blotched by rifts in the fellowship, and 
the favour of the people was overshadowed by 
persecutions from Jewish officials.  Luke's 
summaries present an ideal for the Christian 
community which it must always strive for, 
constantly return to, and discover anew if it is 
to have that unity of spirit and purpose esential 
for an effective witness."  Polhill. 
 
 

Day 168: Acts 3:1-8 

Acts 3-4 
Stott comments, "It is noteworthy that the 
structure Luke adopts in chapters 3 and 4 is the 
same as in chapter 2.  First, he describes from 
a spectator's viewpoint a miraculous event – in 
chapter 2 the coming of the Spirit (2:1-13), in 
chapter 3 the healing of a cripple (3:1-10).  
The story is told in an objective, matter-of-fact 
way, although in both cases the crowd are said 
to have been utterly amazed and 'unable to 
explain' what had happened.  Secondly, Luke 
records a speech by Peter which takes the 
miraculous event as its text and interprets it in 
such a way as to glorify Christ, whom his 
hearers had killed, but God had raised, as the 
apostles had witnessed.  In addition, the now-
exalted Christ had both poured out the Spirit 
and healed the cripple, thus demonstrating the 
power of his name to those who believe (2:23-
39; 3:13-16; 4:12).  In each case Peter 
concluded his speech with an appeal to the 
crowd to repent, so that they might receive the 
promised blessings (2:38ff. and 3:17ff.).  
Thirdly, Luke describes the consequences of 
the miraculous event and Peter's explanation of 
it, namely a Spirit-filled church which in the 
first case learns, worships, shares and 
witnesses (2:42-47) and in the second is 
persecuted, but also prays and shares (4:1-
37)." 
 
Verses 1-11 
On the healing of the lame man, cf. Jesus' 
healing of the paralytic (Lk 5:17-26) and 
Paul's healing of the lame man at Lystra (Acts 
14:8-11)."  Polhill. 
 
Verse 1 
Pevtro" deV kaiV jIwavnnh" ajnevbainon eij" toV 
iJeroVn ejpiV thVn w{ran th'" proseuch'" thVn 
ejnavthn.  

ajnabainw  go up, come up, ascend 
The imperfect suggests that they were in the 
act of going up when the incident occurred. 
iJeron, ou  n    temple, temple precincts 
ejnato", h, on   ninth 
I.e. about 3 pm, the time of the evening 
sacrifice. 
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Verse 2 
kaiv ti" ajnhVr cwloV" ejk koiliva" mhtroV" 
aujtou' uJpavrcwn ejbastavzeto, o}n ejtivqoun 
kaq· hJmevran proV" thVn quvran tou' iJerou' 
thVn legomevnhn JWraivan tou' aijtei'n 
ejlehmosuvnhn paraV tw'n eijsporeuomevnwn 
eij" toV iJerovn:  

cwlo", h, on   lame, crippled 
koilia, a" f  stomach, womb 
"In Luke's writings koilia always means 
'womb', as also in Mt 19:12; Jn 3:4; Gal 1:15.  
Elsewhere in the NT it is used of the digestive 
organs."  Bruce. 
uJparcw  be (equivalent to eijmi) 
bastazw  carry, bear 
ejtivqoun   Verb, imperf act indic, 1 s & 3 pl  

tiqhmi  place, set 
kaq' hmeran    see 2:46 
qura, a"  f   door, gate 
wJraio", a, on   beautiful, attractive 
"The proper identification of this gate is a 
matter of some dispute, but the weight of 
available evidence is in favour of identifying it 
with the Nicanor Gate (as it is called in the 
Mishna, Middoth 2.3), leading from the Court 
of the Gentiles into the Women's Court, and 
with the gate of Corinthian bronze described 
by Josephus ... as 'far exceeding in value those 
plated with silver and set in gold'."  Bruce. 
aijtew   ask, request 
ejlehmosunh, h"  f   giving money to a 

needy person, money given to a needy 
person, gift 

 
Verse 3 
o}" ijdwVn Pevtron kaiV jIwavnnhn mevllonta" 
eijsievnai eij" toV iJeroVn hjrwvta 
ejlehmosuvnhn labei'n.  

ijdwVn   Verb, aor act ptc, m nom s  oJraw trans  
see, observe 

mellw  (before an infin)  be going, be about 
eijseimi   enter, go in 
ejrwtaw  ask, request, beg 
labei'n   Verb, aor act infin  lambanw 
 
Verse 4 
ajtenivsa" deV Pevtro" eij" aujtoVn suVn tw'/ 
jIwavnnh/ ei\pen, Blevyon eij" hJma'".  

ajtenizw   fix eyes on, look intently at, 
fasten attention on 

blepw  see, look 
The begar would probably not normally have 
paid much attention to those giving alms. 
 

Verse 5 
oJ deV ejpei'cen aujtoi'" prosdokw'n ti par· 
aujtw'n labei'n.  

ejpei'cen   Verb, imperf act indic, 3 s  ejpecw   
intrans  notice, give close attention to 

prosdokaw   wait, wait for, expect 
 
Verse 6 
ei\pen deV Pevtro", jArguvrion kaiV crusivon 
oujc uJpavrcei moi, o} deV e[cw tou'tov soi 
divdwmi: ejn tw'/ ojnovmati jIhsou' Cristou' 
tou' Nazwraivou ªe[geire kaiVº peripavtei.  

ajrgurion, ou  n   silver coin, money, silver 
crusion, ou  n   gold 
uJparcw  be (equivalent to eijmi),  be at one's 

disposal (ta uJ. possessions). 
Can be taken here in its true sense of 'what one 
has in store', 'possess' (cf its use in v.2 and 
elsewhere). 
ojnoma, to"  n   name, title, authority 
"To invoke the name of Jesus is to call upon 
his authority and power."  Polhill. 
ejgeirw    raise 
The words in square brackets are omitted by a 
few significant MSS, namely Í B D itd copsa 
Athanasius. 
peripatew  walk, walk about, live 
Cf. Mk 2:9. 
 
Verse 7 
kaiV piavsa" aujtoVn th'" dexia'" ceiroV" 
h[geiren aujtovn: paracrh'ma deV 
ejsterewvqhsan aiJ bavsei" aujtou' kaiV taV 
sfudrav,  

piazw   seize, arrest 
dexio", a, on  right 
ceir, ceiro"   f   hand 
Thomas Walker comments, "The power was 
Christ's but the hand was Peter's."  Stott adds, 
"It was not a gesture of unbelief, but of love.  
Besides, it was something Peter had seen Jesus 
do when he took Jairus' daughter by the hand."  
Cf. Lk 8:54. 
paracrhma   immediately, at once 
stereow   strengthen, make strong 
Used as a medical term, particularly of bones. 
basi", ew"  f   foot 
sfudron, ou  n   ankle 
basi"  and  sfudron  are anatomical terms 
which reflect the medical background of the 
writer. 
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Verse 8 
kaiV ejxallovmeno" e[sth kaiV periepavtei, 
kaiV eijsh'lqen suVn aujtoi'" eij" toV iJeroVn 
peripatw'n kaiV aJllovmeno" kaiV aijnw'n toVn 
qeovn.  

ejxallomai   jump up 
iJsthmi  and  iJstanw   2 aor   stand, stand 

firm 
eijsercomai   enter, go in, come in 
iJeron, ou  n    cf. v.1 
As a cripple he would not have been permitted 
to enter the inner courts (Lev. 21:17-20; 2 Sam 
5:8).  Now, for the first time he could enter 
and he entered leaping and praising.   
aJllomai   leap 
aijnew    see 2:47 
"It was an outstanding fulfilment of the 
Messianic prophecy: 'Then will the lame leap 
like a deer' [Is 35:6]."  Stott.   
 
 

Day 169: Acts 3:9-16 

Verse 9 
kaiV ei\den pa'" oJ laoV" aujtoVn 
peripatou'nta kaiV aijnou'nta toVn qeovn,  

ei\den   Verb, aor act indic, 3 s  oJraw  see 
lao", ou  m   people, a people 
 
Verse 10 
ejpegivnwskon deV aujtoVn o{ti aujtoV" h\n oJ 
proV" thVn ejlehmosuvnhn kaqhvmeno" ejpiV th'/ 
JWraiva/ Puvlh/ tou' iJerou', kaiV ejplhvsqhsan 
qavmbou" kaiV ejkstavsew" ejpiV tw'/ 
sumbebhkovti aujtw'/. 

ejpiginwskw   perceive, recognise 
ejlehmosunh, h"  f   see v.2 
kaqhmai   sit, sit down, live 
The present participle here has imperfect force. 
wJraio", a, on   see v.2 
pulh, h"  f   gate, door 
ejplhvsqhsan   Verb, aor pas indic, 3 pl  

pimplhmi   fill 
qambo", ou"  n   amazement, wonder 
ejkstasi", ew"  f   amazement 
sumbebhkovti   Verb, perf act ptc, m dat s  

sumbainw   happen, come about 
 
Verse 11 
Kratou'nto" deV aujtou' toVn Pevtron kaiV 
toVn jIwavnnhn sunevdramen pa'" oJ laoV" 
proV" aujtouV" ejpiV th'/ stoa'/ th'/ kaloumevnh/ 
Solomw'nto" e[kqamboi.  

kratew  hold, hold fast, sieze, hold back 
sunevdramen   Verb, aor act indic, 3 s  

suntrecw   run together 

stoa, a"  f   porch, portico 
"The apostles and the healed man, after 
worshipping in the Temple, emerged (probably 
through the Beautiful Gate) into the Outer 
Court, and made their way to its eastern side, 
the man still shouting his praise.  The populace 
gathered to watch them as they approached 
Solomon's colonnade, which ran the whole 
length of the eastern side of the Outer Court.  
Solomon's colonnade, in which Jesus walked 
at the feast of the Dedication, perhaps less than 
a year previously (Jn 10:23), became the 
regular meeting place of the Jerusalem 
Christians (v.12)."  Bruce. 
The topological complexities have given rise 
to a number of textual variants.   
ejkqambo", on   greatly surprised or 

alarmed 
 
Verse 12 
ijdwVn deV oJ Pevtro" ajpekrivnato proV" toVn 
laovn, [Andre" jIsrahli'tai, tiv qaumavzete 
ejpiV touvtw/, h] hJmi'n tiv ajtenivzete wJ" ijdiva/ 
dunavmei h] eujsebeiva/ pepoihkovsin tou' 
peripatei'n aujtovn;  

ajpokrinomai   answer, reply, say 
qaumazw      wonder, be amazed 
hj  or,  (hj ... hj  either ... or)  
ajtenizw    see 1:10 
wJ" ... pepoihkosin    For  wJ"  with participle 
meaning 'as though', cf. 23:15,20; 27:30. 
ijdio", a, on  one's own 
dunavmei   Noun, dat s  dunami" 
eujsebeia, a"  f   godliness, godly life 
pepoihkovsin   Verb, perf act ptc, m/n dat pl  

poiew 

"The final use of tou with infin. is 
characteristic of Lk-Ac. cf. 9:15; 10:25; 14:18; 
15:20; 20:3,27; 27:1; Lk 17:1; 21:22.  Paul is 
the only other NT writer who makes any 
marked use of this construction."  Bruce. 
 
Verse 13 
oJ qeoV" jAbraaVm kaiV ªoJ qeoV"º jIsaaVk kaiV ªoJ 
qeoV"º jIakwvb, oJ qeoV" tw'n patevrwn hJmw'n, 
ejdovxasen toVn pai'da aujtou' jIhsou'n, o}n 
uJmei'" meVn paredwvkate kaiV hjrnhvsasqe 
kataV provswpon Pilavtou, krivnanto" 
ejkeivnou ajpoluvein:  

oJ qeoV" jAbraaVm kaiV ªoJ qeoV"º jIsaaVk kaiV ªoJ 
qeoV"º jIakwvb, oJ qeoV" tw'n patevrwn hJmw'n  
cf. Ex 3:6. 
Stott comments, "Peter's designation of God 
expressed his conviction that what was new in 
Jesus nevertheless enjoyed a direct continuity 
with the Old Testament." 
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doxazw  praise, honour, glorify, exalt 
pai'da   Noun, acc s  pai", paido"   m & f   

servant, slave, child 
There are allusions here to Is 52:13 – the 
Isaianic Servant of the Lord. 
paredwvkate   Verb, aor act indic, 2 pl  

paradidwmi  hand or give over, deliver 
up 

hjrnhvsasqe   Verb, aor midd dep indic, 2 pl  
ajrneomai   deny, disown, renounce 

kata proswpon    before 
krivnanto"   Verb, aor act ptc, m gen s  

krinw  judge, pass judgement on, 
condemn 

ejkeino", h, o  demonstrative adj.  that, that 
one 

ajpoluw   release, set free 
 
Verse 14 
uJmei'" deV toVn a{gion kaiV divkaion 
hjrnhvsasqe, kaiV hj/thvsasqe a[ndra foneva 
carisqh'nai uJmi'n,  

dikaio", a, on   righteous, just 
"Both oJ aJgio" and oJ dikaio" are Messianic 
titles.  For the former cf. Mk 1:24 = Lk 4:34; 1 
Jn 2:20 also Ac 4:27,30 (cf. further oJsio"  in 
2:27...; 13:35).  For the latter, cf. 7:52; 22:14; 
Jas 5:6; 1 Jn 2:1; also Mt 27:19,24; Lk 23:47.  
The emphasis on Messiah's righteousness has 
its roots in OT: cf. e.g., 2 Sam 23:3; Isa 32:1; 
53:11; Zech 9:9."  Bruce. 
hj/thvsasqe   Verb, aor midd indic, 2 pl  aijtew   

ask, request, demand;  midd  ask for 
oneself, request 

foneva   Noun, acc s  foneu", ew"  m   
murderer 

carisqh'nai   Verb, aor pass infin  
carizomai  grant, give 

 
Verse 15 
toVn deV ajrchgoVn th'" zwh'" ajpekteivnate, 
o}n oJ qeoV" h[geiren ejk nekrw'n, ou| hJmei'" 
mavrturev" ejsmen.  

ajrchgo", ou  m   leader, pioneer, 
originator 

The only other occurrences of this word in the 
NT are in 5:31; Heb 2:10; 12:2. 
zwh, h"  f   life 
ajpekteivnate   Verb, aor act indic, 2 pl  

ajpokteinw  and  ajpoktennw, -nnuw   
kill, put to death 

"A striking oxymoron."  Stott. 
ejgeirw    raise 
nekro", a, on  dead 
martu", marturo"  dat pl  martusin  m   

witness 

 
Verse 16 
kaiV ejpiV th'/ pivstei tou' ojnovmato" aujtou' 
tou'ton o}n qewrei'te kaiV oi[date 
ejsterevwsen toV o[noma aujtou', kaiV hJ 
pivsti" hJ di· aujtou' e[dwken aujtw'/ thVn 
oJloklhrivan tauvthn ajpevnanti pavntwn 
uJmw'n.  

The Greek here is awkward.  The sense seems 
to be 'And by faith in his name he has made 
whole this man whom you see and know.' 
pivstei   Noun, dat s  pisti", ew" f  faith, 

trust, belief  
qewrew   see, observe, notice 
oijda  (verb perf in form but with present 

meaning)   know, understand 
stereow   strengthen, make strong 
e[dwken   Verb, aor act indic, 3 s   didwmi 
oJloklhria, a"  f   full health, soundness 
Here alone in NT. 
ajpenanti  prep with gen   before, in full 

view of  
 
 

Day 170: Acts 3:17-21 

Verse 17 
kaiV nu'n, ajdelfoiv, oi\da o{ti kataV a[gnoian 
ejpravxate, w{sper kaiV oiJ a[rconte" uJmw'n:  

ajgnoia, a"  f   ignorance, unawareness 
prassw  practice, do 
Cf. Lk 23:34; 1 Cor 2:8; 1 Tim 1:13. 
wJsper  as, even as 
ajrcwn, onto"  m   ruler, official  
 
Verse 18 
oJ deV qeoV" a} prokathvggeilen diaV 
stovmato" pavntwn tw'n profhtw'n paqei'n 
toVn CristoVn aujtou' ejplhvrwsen ou{tw".  

prokathvggeilen   Verb, aor act indic, 3 s  
prokataggellw   announce 
beforehand or long ago 

stoma, to"  n   mouth, testimony 
paqei'n   Verb, aor act infin  pascw  suffer  
"The Messiah as such is not represented as 
suffering in the OT.  The Isaianic Servant is so 
represented, and the apostles followed Jesus 
himself in interpreting his Messiahship in 
terms of the Servant prophecies."  Bruce. 
Cf. Lk 24:46; Acts 17:3; 26:22f. also 1 Peter 
2:21f. 
ejplhvrwsen   Verb, aor act indic, 3 s  plhrow  

fulfill, accomplish 
ouJtw"  adv. formed from ouJto" thus, in this 

way 
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Verse 19 
metanohvsate ou\n kaiV ejpistrevyate eij" toV 
ejxaleifqh'nai uJmw'n taV" aJmartiva",  

metanoew   repent, have a change of heart  
ejpistrefw  turn back, return, turn 
ejxaleifqh'nai   Verb, aor pass infin  

ejxaleifw   wipe away or out, remove, 
cancel  

Cf. Rev 7:17; 21:4. 
aJmartia, a"  f    sin 
 
Verse 20 
o{pw" a]n e[lqwsin kairoiV ajnayuvxew" ajpoV 
proswvpou tou' kurivou kaiV ajposteivlh/ toVn 
prokeceirismevnon uJmi'n Cristovn, jIhsou'n,  

oJpw"  (or oJpw" ajn)   that, in order that 
ajn  particle indicating contingency 
kairo", ou  m   time (viewed as occasion 

rather than an extent), appointed/proper 
time, season, age 

ajnayuxi", ew"  f   refreshment, spiritual 
strength 

A rare word occurring only here in the NT and 
in the LXX only in Ex 8:11 where it refers to 
the relief that came to Egypt after the plague of 
frogs.  It occurs in Jewish apocalyptic in 4 
Ezra 11:46 where it refers to the final 
messianic times of Israel's redemption. 
proswpon, ou n face, presence 
Cf.  Rom 11:12,15. 
ajposteivlh/   Verb, aor act subj, 3 s  

ajpostellw   send, send out 
prokeceirismevnon   Verb, perf pass ptc, m 

acc & n nom/acc s  proceirizomai   
midd  choose;  pass  be chosen or 
appointed 

'And that he may send Jesus, who has been 
appointed Mesiah for you.' 
 
Verse 21 
o}n dei' oujranoVn meVn devxasqai a[cri 
crovnwn ajpokatastavsew" pavntwn w|n 
ejlavlhsen oJ qeoV" diaV stovmato" tw'n aJgivwn 
ajp· aijw'no" aujtou' profhtw'n.  

dei  impersonal verb  it is necessary, must  
decomai  receive, accept  
ajcri  (and ajcri")   until  
crono", ou   m   time, period of time 
ajpokatastasi", ew"   restoration 
Cf. Mal 4:5; Mt 19:28. 
lalew  speak, talk 
aijwn, aijwno"  m    age  
This promise of restoration at the return of the 
Saviour encompasses the whole of creation 
(see Gen 3:17-19; Rom 8:19-23; 2 Peter 3:13). 


